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városok’ szabadsága, és úgy szólván. tulajdon KíTrölvbeni 
ruozogbatása szükség nélkül mcgszorútafnék, más rész­
ről pedig a’ dicastciiumok tömérdek ’s pedig nagy ré­
szint szükségtelen munkáiéi menekcdnénck.

Ennyi legyen ez úttal mondva a’ városok’ kapcso­
latáról a’ k o r iu á n y ny a l ; a bennük létező különtestü- 
leteket tán majd máskor vcendjíik funtolatra.

F a b r i c a y S á m u e l .

É  l  e  t  r  a  j  z  o  & .
(Folytatás)

8 ) K a t o n a  J ó z s e f .

Érzékenyen nyúlok túlihoz. Egy már hegedő baráti 
szív* sebeit kell föl vakarnom, midőn néhai Katona Jó­
zsefről nemcsak több év alatt volt kedves hivatalbeli tár­
samról , hanem szíves barátomról is, írok; de a’ Társal­
kodó’ f. évi 34dik számában, Erdélyi ur által a’ kecske­
métiek fülszúiittatván e’ részben, Icgillóbb kötelességem  
megszólalni hamvai fölött.

K a t o n a  J ó z s e f  született Kecskeméten 1792ki 
őszutó (nov.) Ü kén  most is élő ’s már 72 éves idősb 
Katuna József, cs szinte élő ’s 72 éves Borbok Ilona 
tisztes szüléktől. Hat éves korában kezdvén el a’ tanu­
lást, itt helyben tanult 4 évig a’ kalb, részű elemi osz­
tagukban. Édesatyja észrevevéu, már gyengekorban is 
kitetsző szép lelki tehetségeit, ámbár csekély vagyonnal 
bíró, de szorgalmas ’s ci teímes takácsmester, veríté­
kével szerzeudö vagyonát is e’ szép reményű Hja’ jól 
kitaiűltatására áldozni előleg elszánván , 1U éves korában 
Pestre vitte-föl, ’s ott végzé cl 4 év alatt a’ 4 évű gram­
matikai osztályokat. Onnan haza jővén , a’ helybeli ke- 
gyes-szerzeibeli atyáknál két év alatt gyakorló a’ tisztesb 
tanulmányokat; 16'drk évében Szegedre ment hallgatni a’ 
logikát ’s a’ t.; l?ikben visszament Pestre ’s itt végezte 
azutáu cl az egész főiskolai pályát. 18i3dik éven kezdve 
8 évig többnyire a’ törvény’ gyakorlati részeiben forgott 
’s ISitiban az ügyvédi esküt letette. fS20han „Bánkban“ 
czirnü színdarabját a’ kecskeméti ns Tanácsnak ajánlva 
elküldötte, midőn a’ tisztelt Tanács, szives’ hajlama’ ki­
jelentéséül, nemcsak tisztelet-dijjal jutalmazó m eg, ha­
nem ugyanazon évben tisztujiiás tartatván, a’ helyben gya­
korlott uradalmi és városi tiszti alügyész hivatalra is (mi­
dőn en főügyésze lettem) kinevezte. Ezen, az emberiség’ 
érzését olly kemény próbára tevő, polgári pályán kezdém 
őt ’s belső jellemét közelebbrül megismerni, és soha többé 
el nem feledni. 1826ki tiszti-változáskor pedig tiszti fű- 
ügyészszé lón.

Érzéssel említem, hogy 1830ki tavaszhó 16kán, mi- 
dóji épen a’ főbenjáró törvényszék tartatnék, ’s ó mint 
főügyész a’ legterhesebb munkák közt forgódnék, ebéd’ 
végevei, magát kiszelJóztetni egy mulatóhelyre ment, ’s 
utnran egy barátjával délutáni ót óratájon, inunkáji’ foly­
tatására vidorsaggal beindult, a’ bejárás’ küszöbére lép- 
ven, eljcjdul, ’s vele ment baiatjal kézen ragadva leró— 
gyík ’s gutaütésben rögtön kiadó szép lelkét!! Ez volt 
földi élete a’ Tálkákra nézve; született, élt, ás 38 éves 
korában mint nóleien megholt. A’ mi pedig erkölcsi éle­
tet illeti: v ise lete, v'alamiut társalkodása ’s barátsága, 
minden fesz nélküli, egyenes és természeti — a’ kevély­
ségnek, pöfleszkedésnek ’s bizelgtesnek majd ellenképe, 
sokat beszélni épen nem szeretett, hanem beszéd«’s va- 
lameliy targyiianti nyilatkozása, élénk, szabatos rövidségö 
(laconicus) elannjira, hogy e’ szokásál un szinte szen­
vedélyesnek Játszatck. A gg szüléit ’s testvérit teljes mér­
tékben kímélte , tisztébe és szedette; ’s édes atyja’ előa­
dása szerint, míg tanuló volt. az iskolai szünetek’ idején

atyja’ műhelyében majd folyvást dolgozott; tanulása végett 
szükséges költségekre nézve szüléit e’ részben is vala­
mennyire kímélendő, ön á g .i ruháit mind maga szőtte , 
a’ fehér vászon-szöveteken Pesten látott szép formákat 
itthon rajzolatba és bordába is szerkesztő Hivatalba lépíe 
ó:a pedig, már tudtomra is minden megtakaríthatott ke­
resményét szüléi’ terheinek lerovására ’s testvérei’ segí­
tésükre fordította. Hivatala’ folytatásában szorgalmas: sem 
lágy, sem kegyetlen. A’ szerencsétlen kárvallottak’ sor­
sát valóban érezvén is ,  nem támaszkodott hidegen arra, 
hogy csak azon próbákat szedje össze , mellyekel azuk 
elő tudtak adni, hanem a’ gonoszság’ körülményei között, 
egész iparral maga is törekedett a’ minden oldalú ’s le­
hető felvilágosításon: azonban, a’ csupa gyanúból eredt 
kegyetlen vallatásokat sóba sem gyakorlottá, mert mé­
lyen érezte , hogy a’ rab is ember. —

Mi végre szellemi életét illeti: ISOSíól 1820ig foly­
vást Pesten lakván, a’ nemzeti könyvtárban búvárkodott 
és a’ mint nemcsak munkáji, hanem édesatyja’ kezei közt 
fenmaradf, számos, de csak diribdarab jegyzékei mutat­
ják, többnyire a’ régi történetek’ nyomozgatásiban ’s vi- 
lágositásibau munkálkodott; azon időszakban, midőn a’ 
serdülő magyar színész társaság, Pestmegye’pártoltatása 
’s boldogult felsópenczi és fegyverneki Vid a László’ föl- 
ügyelése alatt Pestet! a’ Hackor-teremben adta mutatvá­
n y ig  mintegy 4 hónapig rendező is volt; de a’ szinész-  
séget, ámbár erre a’ tisztelt ur sürgette, föl nem vállalta. 
A ’ játékszini koszorúban, rnelly Budapesten 183Iban aija- 
tott-ki Könyves Máté szinte kecskeméti születésű által, 
a’ játékszini könyvtárban ezek fordulnak e lő : „Aubigno 
Clementia“, fordította Katona J.; „Bánk bán“ szerzett« 
Katona J.; „Mikor pattan, nem hittem volna“, ford. Katona
J. (ámbár ért ől azt is tudjuk, hogy illy czirnü darahot 
Kisfaludy Károly is szerzett); „Montbclli grófok“, fúrd. 
Katona Józs.; „Üstökös csillag“ főid. Katona J.; „Medve 
Albertnek sem szerzője, sem fordítója nincs ugyan kitéve, 
de bizonyosan tudom, hogy ezt is Katona Jozs. fordí­
totta; tudom azt is, hogy 1812 vagy 13 táján itt Kecs­
keméten, az akkor itt mulatott magyar színész-társaság  
által játszatott el egy eredeti vig darabját a’ „Farsangi 
utazási“ öt felvonásban, de ennek most semmi nyomába 
nem akadhaték; valamint édesatyja állítja azt i s , hogy 
volt egészen kész színdarabja e’ czim alatt: „Rozsa, vagy 
a’ tapasztalatlan légy a’ pókok között“, de hova lehetett, 
nem tudja; egyszersmind előadja azt, hogy három szín­
darabot, u m: „Monostori Veronka, vagy barcz a’ kél 
ellenkező igaz ügyért*, nemzeti vitézi szomorujáték 5 fel­
vonásban (Alpár vár’ pusztulásáról); továbbá „Jerusalem’ 
pusztulása“ , eredeti vitézi játék 5 felvonásban (Flavius 
Josephus akkoron volt galilaeai igazgató’ rrgtalalt Írási­
ból); végre, „Ziska. a’ Calice a’ táborilák’ vezére“, ere­
deti nézójáték 4 felvonásban, a’ kinyomtatásra lehelő 
használat végett, általadta Tratmer-Karolyi uraknak, ezek 
pedig üöbrentci Gábor urnák, ’s azóta ült hevernek; most 
pedig kezében van egy egészen kidulgozott kéziratban 
levő darab e’ czim alatt: „A* borzasztó torony, vagy is  
a’ gonosz talált gyermek“, eredeti nezojátek 5 felvonás­
ban, mellyról ugyan a’ följebb említett játékszíni-kön) v- 
tárban van említés, de szerzője nem lévén kitéve, e’sze­
rint nyilványos, hogy az Katonu József’ eredeti munkája; 
de többen bizonyosnak lenni állítják azt is, hogy „Hedev- 
vári Czeczilia“, valamint a’ „Lu< za Széke“ czirnü szín­
darabokat is szinte Katona József szerző. Ezeken felül 
hagyott még maga utál» a’ boldogult egy kéziratot illy 
czim alatt: „Szabados Kecskemét, alsó Magyarország’ 
első mezővárosát történetei* , mclíyhcn még a’ Jazygcs 
Metanastákon ’s így Krisztus’ születése után a’ 80ik éven
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keddre az e’ körn) éken uralkodott, és Kecskemét vagy 
Partiscum' táján pm osított nemzetek’ változásit, szép ol- 
vxsottságra mutató ill sztésscl, egész a’ Magyarok’ bejö- 
Tételükig előadja. E ’ munkát (melly meglehet, hogy sajtó 
alá a’ szerző által inég egészen kisimítva sem volt) édes- 
atyja 1834b. Tratlner-Károlyi urak által kinyomatta. Ezen 
m inka’ tovább-viteléről semmi jegyzékei sem lévén, úgy 
hiszem, hogy ez legutolsó dolgozata volt; minden cserre 
fájlalhatni, hogy öt ebben a’ halál félben szakaszt»! Rö­
vid életideje alatt, egyszersmind hivatalos foglalatos­
sá g !’s terhes körülményei közt tehát ennyit munkálkodom 
ezen derék férjíiu. Áldottak legyenek hamvai!! —

Ezek után egy gondolat fogta el keblem’, mellynek 
nyilványítását meg nem állhatom. Ila  a’ szegény szülék 
elhalnak, ’s gyönge neveletlen árvákat hag>nak magok 
után, habár a’ szülék legérdcinetlenebb emberek vajá­
nak is, árváikra van közönséges figyelem, gond, sőt se­
gély is : hátha egy derék, munkás, ’s a’ testi haszonkere­
sés, vagy fukar élelcmgyiijtés helyett, hazája’ nyelve’ di- 
szesitéscre, uiiveltség-terjesztésre majd minden idejét fel­
áldozott, ifjú, mielőtt közjóra ezélzó munkáinak illő hasz­
nát vehetné, idő előtt elhal; elaggott ’s vagyonkájukat az 
v  kimüveltetésére föláldozott szü léit, mint utolsó gyer­
mekeket, valósággal ’s tettleg árván hagyja, ezekre sen­
kinek se legyen é gondja ? gyámoluktól megfosztatva ’s 
Ínség közt nyomorgva, hallják, vagy olvassák, hogy de­
rék fijok’ munkáját mások használják ju'aloin-sziridarabul? 
Ezek igen zordon érzeigések , szívduló képzelgések —  
ezeket abban hagyom — hisz már testesült ’s alakult a’ 
magyarnak is egy’ derék tudós társasága , melly a’ hasz­
nos irók’ országos gyámságát viszi; testesült magyar nem­
zeti színház-igazgatóság, melly a’ jó színdarabokat ju­
talmazza— : talán vagy eg y ik , vagy másik, a ’ korán 
elhunyt derék férfiúnak munkáit figyelembe veendi ’s azo­
kat érdemteljeseknek ’s használatraméltóknak találván, 
vagy egy vagy más utón, az elhunyt jó fiú’ árváit, úgy­
mint annak elaggott szüléit, tettleg is megvigasztaland- 
ja ° )  ! ! Vajha érzékeny felszólalásom ne hangznnék el 
a’ pusztában!!! Kecskeméten tavaszutó’ 16kán 1840.

C s á n j  i,

Felelet Ifi9 . .  . V  * . . . orvostanáv> 
éssrevételeire.

Magócsy ur’ ábrándozásinak szüleményií a’ Társal­
kodó f. c. 38dik száma alatt olvastuk. Kirohanást a’ Ea- 
sonsztnv és személyem ellen a’ régiek, már elavultak, ’s 
valóban a’ legny omoróbbak, melly ek valaha e’ tárgyban 
közre bocsáttattak. Lássuk egyenhint öncsalódásit: 1) 
vádol, hogy értekezésem’ czimjéhen kitűzött tárgyamtól 
egészen eltértem, nem azt mutatván meg előadásom’ foly­
tában : „ m e l l y  a’ ilasouszenv természeti gy ógy törvé­
nye; hanem mint valók a’ Homocopathia’ üldözője, mint 
tevék ennek pártolója, milly viszony ban állnak a’ mai or­
vosok ’s a’ t . ; végre pedig, hogy tulajdon szavaim Ida— 
czára, majd esaknem (tehát még sem egészen) személy es

») Ez talán legczclszer&bben újry történhetnek meg , ha a’ 
ia. tud. Társaság egyik v. másik tagja átta b Id Katona' 
nyomtatásra méltó munkáit összeszedetné *s saját költ­
ségin esinnal pirult legnagyobb takarékossággal, hogy7 ol­
csósága m alt annál többen szerezhessék meg, egy kötet­
ben kiadatná’s levonván a’ kiadási költségeket legalább a’ 
tiszta haszon’ egy részét az élő szüléknek adatni kegy es 
volna; a’ pesti magy ar szinigazgatóság pedig l*gal..bb egy­
szer játszatandó mindenik darabja’ tiszta jövedelmének fö­
lét. lgV mind a’ két intézel’ jövedelme’ csonkolása nélkül 
eszközöltethetnék a’ segedelem.

sértésekre velcmíílök.“ Hogyan juthatott eszébe Magó­
csy úrnak engemet ollyasra kötelezni, mit, mint m agad -  
ösmeri, sehol sem említek ? vagy talán értekezésem’ czim- 
jeben találja mentsegit ikerre azt válaszolhatom, hogy 
ennek értelmit helytelenül magyarázta minthogy én a’ 
Ilasonszenvröl, m i n t  természeti gy ógytörvényrül, altal­
jában értekeztem, a’ gyógy törvényt pedig különösen se­
hol sem nevezém. Miután pedig Magócsy ur élő bizo­
nyítványok által (tnellyek egy tapasztalásbeli tudomány­
ban legfőbb értékűek), milly eket értekezésemben a’ Ha- 
sonszenvról elószámlálni ügyekeztem, ennek valóságárul 
meggyőződni nem akar, mit reméllhetnck c’ szerint, ha 
ezek helyett észképi (theore(ikai) adatokat terjesztettem 
volna elibe ? e’ nemű fáradozást in után is végre csak azt 
kénytelenittetném Magócsy urra nézve mondani: oleum 
et operám perdidi. — Nyilván kijelenti 2) az észrevevö u r: 
„nem vagyok egy részleges orvosi theoria’ üldözője, sót 
mindegyiknek tapasztalás és józan észszel öszszehangzó 
tanítását kimeríteni, és az orvosi tudomány’ alaprendsza- 
bályihoz alkalmazni, ’s ezen ügyekezet által szerzett is­
mereteket az emberiség’ javára gyakorlani — fáradozá- 
sim’ fő czélja; hanem ugyanezért ellene vagyok a’ rész­
leges theoriák’ (tnellyek bármi nevet viseljenek, mindig 
egyoldalúak, félszegek valának ’s lesznek) túlságos fel— 
mugasztalásának , ’s ugyanazért kötelességemnek tartom, 
némclly észrevételimet előadni.“— Ennyi szótömegbül vég­
re is az sül ki, hogy Magócsy ur ecclecticus, azaz: sem 
hideg sem m eleg, vagy is ma allopatba, holnap brow- 
nianista, azután ha akarja homoeopath», ha akarja hy- 
dropatha, és e’ szerint minden egy személyben. Való­
ban czifra kis quodlibet! Mielőtt azonban ezen kijelcn- 
tésirc kárhoztató Ítéletet hoznánk, lássuk , mint felel meg 
tovább feladott köttlességinek. 3ik észrevételében, a’ men- 
nyiségrül és minemüségrül előadott szavaimat igen ter- 
mészetellenieknek nevezi ’s utóbb azt v é li: a’ hol nagy 
a’ mennyiség, ugyanolly nagy ott a’ mineraüség! Hal­
latlan csalódás, melly szerint ha nagy a’ test, nagy a’ lé­
lek; ha sok az orvos, sok a’ vevő ’s t. e’f.; mondhatom szép 
argunientaíio, kritikus ur, a’ természet c’beli törvényihez 
úgy látszik keveset crt, mert másként tudná azt, hogy 
a’ kicsiny sőt beteg testben is gyakran nagyobb az ész, 
mint sok óriásnál és cp tesíüeknél; a’ gyenge asszonyt 
nemnél gyakran nagyobb a’ férfiúi bátorság, mint sok g ó -  
liáthnál , vagy talán elvétette ez esetekben a’ természet 
juilieiumát ? üe továbbá, miért osztják fel a’ pathologu- 
gi»k a’ betegségeket cróbeliekre és anyagiakra?; nemde 
azért hogy megmutassák , mennyire túlhaladja sok be- 
tegségbeu az eróbcli hataiom az anyagi bántalmat. U -  
gyanennyi é ezeknél a’ quantum mint a’ quale?— Hi­
báztatja 4 )  az észrevevó ur azon áldásomat, melly 
szerint valamelly testnek, egyedül beltulajdonságira nézve 
engedtem munkálkodást ’s azt kérdi, hol marad az actio 
mechanic» ? Ha Magócsy ur az actio mechanic» alatt a’ 
seborvosi műtéteket érti, melly szinte a’ gyógyszertudo­
mánynak egyik ágazata, ekkor tökéletes igazságot adok 
neki; ha mimlazáítal az actio mechanical a’ gyógyszerek’ 
belső műveleteikre terjes/, i, ekkor neki elleumondani va­
gyok kénytelen. Tekintsük csak a’ minden okoskodo el­
mét fenhaladó emberi életet, mellynek léte egyedül a’ 
szemünkbe tűnő jelenségekből tudatik, — melly semmi­
féle tárgygyal össze sein hasonlítható, melly valami kü­
lönös, elöltünk elrejtett életerő által lelfeesíttetik 's fen- 
tartatik, — melly már magában , mint gyarló test, gyak­
ran a nélkül hogy az ember észre vegye, vagy okát 
adni tudja, betegségeket szül; illy titkos műhelyben akar 
Magócsy ur raechanice munkálkodni ? Igen jól tudom u- 
tasilás nélkül is, h >gy ha valaki egy pár lat vagy font nj era


